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U Liburni ji i:irvatskom ŕ"'rirrlorju vrlo Yaoçu~atrno ime. Stanovnici ponenutih kra' 

jeva žovu tim imenom sve rodene Riječane. Otkada? og če znati.'ašto? I to je 

obavito velom najdublje tajne. Jedno je nepobitno:ka.d se čuje ime Rokae,misao: 

: a:na od sebe poliječe na Fiz3rrlanca,isto onako kao ka.d kažete John Dull i mi- 

slite ne ngleza . 

~x Istarska "Naša Sloga" imala je posljeinjih godina prošloga vije.ka na Hi- 

jeci dopisnika,koji se je potpisivao Rokac.Izvješčivao je o prilikarna i n:;- 

prilik-.ma svoga grada i njegovi su se dopisi čitali sa zanimanjem.Onda je na- 

jed.nom prestao.Umro.tlakon prvoga rata se je povampirio,njegov duh je ušao u 

drugoga okca iii kako bi neki rekli: star se je Rokac u ovom novom -rein- 

karnirao. 

Taj se je novi i3okac javljao nekolika godina u trščanskoj "Staroj ltiašoj Slo- 

zi", pa u "I starsko j Ri j eči" , n na j zada na Sušaku pod rubrikorn " U s j eni sv. 

Vida." Ovaj je bio nešto raznolikiji od onog negdrašnjEga,jamačno zato,što je 

u njegovo vrijeme -nakon osa.rnnde5te- i sam život na Rijeei postao složeriiji, 

čak i rria.lko izobličen.Jeat-izobličen,to je prava riječ. Taj život a s njimo 

I čitav grad činio se novovijekom kokcu ta.ko derútan, da se vise nije uinio 

u njemu da snade. To ga je i ponuka.lo, la je jednog dana- bib o je to negdje 

god.1922 - nekim svojím zna.ncirna obaju jezika postavio ovo pitanje:-Śto je 

Rijeka? Odgovori,ve~i, trebat če da buciu što kraći. vo nekoliko tih odgo- 
vora: 
-Grad bez luke.- Y,uka bez grc~da.-Rijeka je Kafarnaurn.- i,mporij bez mušteri- 

ja.-Mušterije bez emporija.- Staniea bez željezniea.- Dimnjak bez dima.- Re= 

publika bez Prelsjednika.- Predsjednik bez Republike.- Sa.mostalna država bez 

sa.rnostalncsti.- Citta dei sospiri.- Grad bez pameti.- Unica al mondo.- (:o- 

mila bez Riječana.- Krava bez mlijeka.- bred bez timuna.- J3arca di Caronte.§ : 

Turan iďbiloriski.-i~ajcrnja burza.- iizerija. 

U svo j im e"lukubraci j auia Aokae je sve dub 1 je zalazio u razne probleme svoga 

grada,,ka.cdika3 se u svojim preklapanjimaispoljavao i kao viciovit. ivo kako 

se njemu goci.1922 prikdzivala slika svijeta sve onamo do god.1936.(Povod 

ovoj profeciji dao mu je "Ii Popolo di iurne" fašistički li5tič, koji je•e- 

nergično tražio da se rapalski ugovor podere i da Sc udari na Jugoslaviju.) 

"I1 Popolo ;ii .a'iume "-odgovara mu Rokac- zaboravl ja je3no."Laborav1ja .ia u 

, zvropi ima više takviYi ugovora, što .je3va čekaj u da ih neko podere.Rat izme- 

du Jugoslavije i Italije potaknut če ugare,da se i oni dignu.Kad cc to 

dogodi na bu.are če a udariti Rumunji,na iturnunje ń1adžari,na Madžare Česi,r 

Cehe Nijemei,na Nijernee Poljact,Francuzi,r.nglezi i Talijani.~t če pak 

kaši uúiniti Rusi i -urci o ~ , tome r,P r:a r.,~. ~ ~ . . 



2 
"Popola di Fiume."Onda če se umiješati i Amerika, da učini reda,sklopit če se 

novi ugovori,koji če se opet poraskidati,nastat če novi ratovi,i to če traja- 

t do god.l986. se odine sklopit če se definitiva.n mir.ivropski če na.rodi, 

istrošcni,iskrvavljeni,propa.sti.Najjače države na svije:tu bit če Amerika i-Ja- 

pan.Njih dvije podije&it 5e izmedu se;be čitdv corpus seyaratui".Amerika če do- 

biti Gorrlilu sve do Kantride,a Japar. Porto Baroš s Bankinom.Prner].ka če; donije- 

ti dolare, a Japan svoje lijepe kelnerice Gishe.I Rijeka če zaplivati u ča.šti 

i

i~okac no taji svoje porijeklo,ali o svom hrbatstvu ne pripovijeda baš mnogé 

On uopc;e ne priča o sebi,zato ga je i teško sYivatiti,još teže ka.rakterizirati. 

Ipak bi se iz njegove pisanije mo;,;le da povuku dvije tri crte. Rokac bi -et 

pour cause-htio u prvom redu da sačuva svoju a•nonirinost. baeiti ka.rtren i onda 

odrnah rukt~u džep -t o~~b$ n j egov ideal. Nadal j e: Rokac hoče po št o po to da 

očuva i Evoju neutra.lnost.i ako no baš sa.svim benevolentnu. Rokcu je draga i 

ironija,ali ne baš ona riajfinija. Sudite sami.~{okac pie: 

" Na Rijeci vl~ada velika pasivnost.Parobrodi su pasivr_i,magazini su pasivni, 

tvurnice su pasivne,duča.ni su pasivni,poduzetna društva su pasivna,Konstituan.~i 

ta je pasivn.a,rezistemca, je pasivna „ "Vedetta" je pasivna( izlazi samo na dvi-

je strane!) moja. susjeda ;Jinetta, ( o njoj če biti govora poslije!) tuži se, 

da je ove godine3 i ona pdsivna-i sve tako redom. Koji je onda vrag na Kijeci 

a.ktivan?- pita. se Rokac neg3je pod kraj one godine 1922. 

~okac voli i igru riječi.-Da je,veli, na Rijeci toliko s~-rovina,ko3.iko suro- 

vina, bib o bi u n j o j 'nopsasa kao nigri j e na svi j etu! Rokcu ugaet~ tfl vrst8. du- 

hovitosti... 

i(okac Jo kadikad i trivi j alan. , s~akgix~t~tax~ck=~xg~xit~~~gx~xz:€g~naxxk~k~cx~gx 

muxj~xx~~~atsaax~~acxxv~xanžhxd~raj~x~~~i~xxk~~kYixicxp~axkgi all treba rE- 

či u samo u doninantnorri stilu fašističkom. 

"ilije sve u novcima,priča Rokac u je.inom od svojih riječkih dopisa,ilaši sta- 

ri su govorili,da, je najpreče z:-iravlje idobra stolica. što se tiče ove po- 

sljednje ml na Rijeci,a ni mnogi drugi u ltaliji--netriaju ra.zloga da se tuže. 

Čast kome č.ast,ali treba reči, da su naši fašisti. u zajednici s na5inr apo- 

tekarirna poduzeli najenergičnije r;jc}rc da se gorenapomenute stolice,što 

radikalnije urede. Mi živimo u znaku ricinusova u1ja.Pod tins slavnim "ga- 

glia.rdettom" stupaju-na.ši usrečitelji u četvrtu tisučgodišnjicu svoje per- 

fektne kulture. 

Dežava se kadikad da se Rokac zaleti i u filozofske visine. Te njegov: ~ 
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,,ture vrlo su rijetke,ali ipak - - -Jedan sam primjer. Ovo vadimo iz Rokče-' 

ve korespond.encije iz god.1923.(- Istarska riječ od g 25 fI 1923 ) 
" I:na,piše Rokac,jedna talijanska pjesma,koja veli, da neMa večeg bola negoli 
sječati se prošlih sretniň dana-u mize;ri ji...Ja. to os ječana svaki put,kad po- 

dern da, Sc malo Ilrošetani do Punto Franko.Obično se spustim na ziJ.ič ,pred kakvim 

raagazinoFn,pa, onako sam samoit sta.nem da mislim i premišljam,dok me ne obuzme n 

neka strahovita želja za filozofiranjem. I to najviše o prolaznosti svega na 

svijetu.Lvo-na priliku- ovih magazina ovuda!Kako su negda bill na.trpanz svim 

mogučim božjim blagom!Pusta li mi bogatstva!Pa kud cc sve to djede? U nepo- 
vrdt... I tako če sve proči--- i Grošič s Osojnak Andre I"Ved.etta" s L'anella 

s"bandere" i "korteji" i"r.evolucioni" á_ "ebo].uci.oni „ I "ordini" i "disor- 

d.ir..i" i kontraorá.ini -eve- eve če proči-sve! 

Dok cam jedan od ovih dana tako žalosno filo:,ofirao,osjetim nešto na evom de- 

snoin laktu. ŕ'og3.eda.m-a to mi na ruku sio-štakor jedan iii k«ko bismo na íRijc- 

ci rekli-pantigana.iŕiti cam se ja nje preplašio ni ona mene.2'a aQ nas dvoje smo 

start znanci.Dola,zi ona češče na zidié,do mene, s tu sF zajedno sunčamo.l~je$ 
zino ml je društvo milo, jer to jadno blašče tunije i d.a govori. iúe čudite 

se:zar. nije Rijeka bačena za tisuéu i .tisuču godina natrag,dakle u doba.,kad 

su i životinje i_male ovaj- na.š nesretni dar govora?ldaš neki~ašnji razgovor 

tekao je u.t prilike ovako: 

:Kako ga~; ti, zlatnú pantiganice no ja? 

-~.:izeri. ja. .. 
,a,... 

-í{a.ko?1'a nije dugo,teGse tu istovarile; dvije tone riĹe. Od toga je jamačno 

ostalo nešto i za tebe i za tvoju poštovanu ?'ariiliju. 

-Dagatele!Ja bih,da yam pravo kažem,htjela,da se več jeďnom po:>teno nažde- 

rem onoga finoga kukruza iz Išana.ta iii pako suhoga mesa i špeha iz one bla- 

žene zeml je rvatske. ioc;e li to brzo bsti? 

--Iz Rirna javljaju da ;:e svi sporazumi u pogleä.0 L~i eke biti ra.tifikovani. 

-I neka.!Tako će se bar otvoriti promot i sa Jugoslavijoan. A to mi,veliki i 

mall šta.kori,jedva s ekamo.Težak je ovaj naš život.Sva.ko jutro,čim se probu-

dim trknem do kakve prdzne kavane,skočim na stó ' 3a vid.im,što veli 

"Vedetta" u svojoj rubrics " La vita del porto", s kad taffio -uvijek iste lade, 

isti parobrod.i,a na njima ni koliko bi metnuo na zub.Biľa cam se razveseli- 
la,kad mi rekoše, da e;e svakogď mjeseea dolaziti k nama iz Holaridije paro - 

brad jla.znih dakonija , naročito hola.ndeškog sira. ŕa eto,i to ishlapilo. 
~=mola! ego,ajde, bit če bolje,kad se ono u Rimu uredi...Da,a za nas štakorF 

sad je najgla.vni je da cc organizujemo, 3a nas ne bi dogadaji zatekli nr 

pravne. 
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-5ta? V_ štakori hočete da se organi:%ujete? 

-Sbakako !iIočemo da osiguramo granice,da ne bi druge pantigane nahrupile u- 
.7utra.i~aše beslo bit če: ai j ečk9. magasini- ri j ečkim pantiganaa! Iduče noči 

ima.t čemo u ka.nalima staroga grdda skupštinu... 

I s tim se završio onaj Rokčev filozofski ra.zgovor s pa_Yitiga.nom. 

Â sada dvije Tiječi o prije spomenztnj Ninetti. Da je Rokac ka.kav don Kihot, 
Ninetta ai mu bila ne neka Dulcineja de 1'oboso, več Sancho Pancaa.-razumi  je'pe 

- ti► ~:~4 P -  q . ~ _ 
v ái buduči ia Rokac ima ;:remalo xka zajLdničkih crta sa. špa- ~ 

njolskim hid...~l~;om,to je = za Ninettu teško odrPditi položaj,što ga ona zauzi- 

md Pored tog ri ječkog tipa. 

ľrak -ko je imao zgode da prati Rokčev novina.rski ra.d,rnogao se uvjeri.ti,da sE 

rijih ivojEa, Ninetta i on,upopunjuju. ako na priliku Rokac,ia,ko je - može se 

reči-u.právo savjesno pratio dnev.r_e političke dogadaje s druge pak strane ni- 
je mjesnoj kroniei obračao ma ni kakve pažnje. Tu rubriku prcpuštao je Ninetti 
Znala je ona i inače,što se u. kajern riječkocn loncu kzhalo,pa je tako Rokac 

doznavaa sve ,što se je u gradu dogadalo i što se nije ;iogadale. 

i~inetta se je roáila u starom gra3u i tu je i odrasla,prerA:, tome ona j e pra- 

vo ri j ečko di j et r: - di j et e, x što u prvom recta nema dlake na j eziku. Rokčcve 
bilješke upra.vo vrve njenim na.prasitim često i paprenim odgovorima. 

inettu je nernoguče zadovoljiti. Pokažete li joj prst,reči če va.tri, da jt njoj 

preina,lo i ru ...Da, all i pored svega toga,Ninetta uvijek očckuje nešto... 
Ninetta veil proacjenu,a ziobni jezici pripisuju to nL:koj njonoj sklonosti k 

prevrtljivosti.~taviše ,ta njena tobožnja' prevrtlji.vost ušla je več i u neku 
vrstu posluvice:O prevrtljivosti-ime tije-:vinetta! 

Ako se rnožc v jerovati Rokcu,ta n jena vrlina u n j e je tako bujno ra.zvijPna, 

da se u r.joj odražava čitava savremena istorija grada iiijeke. Samo trí :četi- 
ri pri:njera: Kad su oaanu2aeste stigli na ttijeku Talijani,ko je prvi "naban- 

derao na glavu onaj nokakvi klobuk a la bersaglcra? Ninetta! 

Ko je prvi. talijanskom mornaru skinuo kapu i nataknuo ju sebi na glavu? Ninet~. 

Ko se je po Korzu najviše derao kri ješteči-Italia o Ii:orte? - iiinetta! 

Ko je d.rškom suncobrailď isprašio na.jviše francuski.h oficirg i Ar.amita'? lw1net~ 

Ko se je na da.n odlaska granatiera prvi pružio na zem.iju vrištečí:-Ne ostav- 
ljajte nas! Jstanite! Ninetta! 
,Ko se je na dan "Sante 1~ntr.ade" prvi uzverao na oklopljeni autornobil i pao u 

zx
zagrljaj xrdita? Ninetta! 

Ko je 
¶ĺs 

A kad je d Annunzio oalazio,ko je za njim najjače ;rikao: -(al tuo paesello 

che e tanto bello? Ninetta! 

A kad su u apri:lu 1921 bill izbori,ko je prvi dao svo j glas l',a:rielli? 1 

u crkvi~sv. Jida poklonio d Annunziu onaj čuveni bo.3ež? i:inetta! 
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A poslije an.eksije,nakon izvjesnih razočaranja,ko je prvi počeo da koketira 

sa Sušakorn? Ninetta! 
Al4 ` y+ a

Ň kad je buknuo rat s Abisinijorn, ko je prvi -i opet!- " nabanderao"yklobuk 

a la bersagliera? iďi~etta! 

kad je Italija ušla u drugi svjetski rat„ko se najviše davio vič tiči: Vin-

cererno? idinetta'. 

ti kad su na iiijEku stigli prvi partizani, ko se je najviše razrnetao sa -druze 

~'`$ruze, ta.Tio? I opt Ninetta! 

i(eČi čete:Pa -sad je valjda kraj onom njenom vrdanju? 

-Kra j? Vederemo ! 

Slžčžca iz dana  hrvatske imnazije riječke 

U.srpriju 195) posjetio je hrvatski ban Jelači ijeku. iJoček je bio srdača.n. 

Torn zgodow obišao je i neke gradske zavode,a ruedu njirnč, ž hrvatsku giT,lnazi ju. 

.í tu je bio topl'o ;.iočekan. 0 tome ostavio je Kureldc u 

svo j U j kn j žzi "Flumine-r,sia" zahil j eženo o vo : 

"Kai je ban prvi put dohodio ns. Ri j eku,uputi ra.vnat l j _r̀ombol učeni ke, , ds. či m 

ban u salu stuýi,zavrlsnu tri puta:2ivio! 

Djeti_ "~,fokojnormi barsu,clavom ovjenčanu, srcicéra nraklonjeni i povs~e drugih 

misli j nego grs.djani Ľ3 ječki,dcd joše k nteni nr. opitkujuči kako hi bana dočekáli. 

Stupiv u školu rekoh:"Ima vas j~dan iii drugi,ko,.ji slabo za bana marl; vi 

rnučite!x vi drugi kričite i vičite,koliko vam srdce podnosi'. 

Kad ban na vrata,al oújeknu ks.o da ga, iz btzsije složne puške dočekale,ž od- 

iiaah se ba~iu lice razvedrtlo. 

Kad se u :ivorani sve stiša., stupž prc.d ba.ia rn1a3 uč~nik i izgovori ovu be- 

5jedicu: 

"Ja si zdra.v,na.á }irvatski bane!Ako te i zglecia ž staro i mlado,veliňo i malo, 

tudjE_ ž domače i svaka živa duša,ka još ne ugasl.a; kojiui okou da, te nž gle- 

darso,ko ji se dasrno na nauYu i na kn jigu?Lj epše kn jigc: ú Hrvata ni j e od one, 

što je ti napi sa u m.r.a;cu i metežu,desnicorn i krvaricoLn 5abljom.Kčjim srdcerir 

da te rii čekamo,koji smo mls.di,a ulado5t ufanja je puna:te pod tvoje, bane, 

utekosmo krilo,aa narn bu:3eš i otac i najka,da Slovinsku knjigu i rned nas 

uvexeÚ,a kad ju izučimo,na svaku nas sreču uvecieš.'Livio!" 
a 

Kad onaj mla.denac svrši,ozva se:Živio! još zanešenijiĂ :a kad iza nu;.oliko 

rijec:i ban još izusti:- Jd sam sarmo počeo,a vi dovršite!" onda- veil Kure- 

lac,tvi:va vriskEa nastai tako se srdca uzljuljaše,da se žarnor p.Q sa.li ra.zlije- 

gao,k_ao da tegotni valovi huče. " 

Ko je bio onaj mladeria.c,što je onako žarko pozdravio slavnoga bana Jelačiča? 

Io je bio Istranin ,Ivan Fiamin iz Skrbiča kod Opatije. Jobar prevodilac 

Fenelona i Oantua Ivan FiaLniri ure:sio je našti knjigu lijepim i umnir,n djclž- 

mavi še godina bio je župnikvm grada Ri j eke . Kod. gradana j ednog i drugog j ezi 

ka,uživao je velik ugled. 

~taUx Rodio se godine 1833. 


